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jitás Torda-aranyosban. 
rda-aranyos-vármegyében a tiszt- 

ási mozgalom időnapelőtt megkez- 

dött. Még nem dúl a vihar, de a 
ár derekasan zúg. Egyelőre az 

lom. Erre a diszes állásra három 

lfje van a vármegyének. Szokatlan 
gság a mai szük világban. 

liklós és Damokos Andor. Jelenleg 

nindkettő főszolgabiró. 1 

Sok körülmény játszik arra a közre, 

ezzel a tisztujitási mozgalommal 

vidéki levelezés rovatában foglal- 

k a hirlapiró, hanem a publicis- 

részére föntartott hasábokon. Mert 

z a mozgalomhoz komoly köze van 

ármegyei intézmény minden barát- 

és minden ellenségének. 

A dolog úgy áll, hogy az önkor- 

zatilag vezetett kövigazgatásnak 

hive szükségképen a Rédiger 

löltetése mellett kell, hogy ál- 

glaljon. Megmondom az okát is. 

Az a hadjárat, mely a vármegyei 

tézmény ellen, mintegy 15 év előtt 

lult, s mely kulminácziójátle a Sza- 

ma féle törvényjavaslat tárgyalása 

én érte volt el, lassan lassan, az 

k tapasztalatának és a kölcsönösen 

ipfényre hozott argumentumoknak 

utása alatt, meglehetősen elveszitette 

s méregfogait. A jelszavak visz- 

úzódtak abba a semmiségbe, a 

ből keletkeztek. Az államositás 

éjének varázsa megszünt. A kérdés 

alma földeritette, hogy a mit az 

k akarnak, az voltaképen nem 

b, mint a központi hatalom szer- 
n kitágitása. Az is kiderült, hogy 

közigazgatás csak jobb erőkkel 

öbb pénzzel reméllhető. Azt is át- 
ák, hogy hiányos állami organizá- 

megyei intézmény által létesitett tár- 

mdalmi organizáczió. Eltörülni a vár- 

megyét annyi, mint leszerelni a ma- 

uyar társadalmat. Leszoritani a nem- 

ta közigazgatási öntevékenység- 

től annyi, mint a szabadságot felál- 

dozni a büűrokrácziának. Ha vármegye 

városi önkormányzat nem lett vol- 

Kossuth Lajos most idegen földön 

dná örök álmát és nem volna fel- 

tva Aradon a vértauuk emléke és 

nvett részt e szent mozgalmakban 

és a nemzet érzelmeiből állandóan tá- 

vol tartja magát, 
Ismétlem, a botorúl kieszelt uji- 
nak méregfogait kitépte az idők ta- 

ztalása. Egyetlenegy a fogak közül 

nban még is harap. Ugyanis még 

nindig tartja magát az az érvelés, hogy 

vármegyei tisztviselő állásában nincs 

g a kenyérszerbiztonság érzete s e 

att a jóravaló elemek nem vállalnak 
szolgálatot. Ugy mondják, hogy az 

ószaki választások kétessé teszik az 

ristálást s lehangolják a munkakedvet. 

Ez az állitás pszihologiai érvekkel 

tények sorozatában kell keresnünk. Ré- 
mről nem is mulasztottam el soha 

zeteim mellé a tényeket hivni segit- 

ül. Sokszor vetettem föl a kérdést, 

I, melyik municipium és mikor adott 

jóravuló tisztvisnlőn választás ut- 

jánó E kérdésemre kielégitő választ 

mányzatilagkezelt közigazgatásnak erős 

diciója, hogy az alkalmasnak bizo- 

yult tisztviselőt mindenkor ujra válasz- 

za. Olyan régi, olyan állandó, olyan 

szigoru e tekintetben az irányzat, hogy 

it bátran lehet a magyar vármegyei 

ik, az a vármegyei intézmény ellen 

ssszzzzuzla 

spáni állás betöltése körül foly a 

nknak nagy segitségére van a vár- 

dán a honvéd-szobor. Mert az állam 

tézmény egyik domináló elvének ne- 

A ki ez ellen az elv ellen cselek- 
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cselekszik. A ki komoly ok nélkül, 

akár választási juxból, akár klik-befo- 

lyás alatt. akár egyéni vonzalmak ál- 

tal vezéreltetve, a meglevő, kipróbált 

és alkalmasnak bizonyult tisztviselő 
ellen jelöltet állit, az vétkezik a vár- 

megyei intézmény szelleme ellen és 

nem fontolja meg, hogy a választás 

csak kiselejt-zés lehet, de nem fajul- 

hat el odáig, hogy pellengére legyen 

az érdemeseknek. 
A ki nem tud élni a választás 

jogával és mégis gyakorolja, az vissza- 

él vele. A ki e nagy joggal visszaél: 

nem érdemes erre a jogra. 
Már most fölmerül a kérdés, hogy 

valjon Rédiger Béla kiselejtezendő-e 

vagy nem? A válasz igen könnyü. Tud- 

tommal Rédiger huszonnyolcez év óta 

szolgálja a vármegyét. Hosszas ideig 

volt főjegyző; rég ideje már, hogy al- 

ispán. Ott született, ott élt a várme- 

gyében. Tehát egész élete összevan nőve 

a vármegye gondjaival, bajaival, szük- 

ségleteivel, reményeivel. Ismeri az em- 

bereket és a viszonyokat. Örömben, 

bánatban egy hosszú életen át oszto- 

zott a vármegyével. Aztán - - - 

ma már talán nem is érdem; az ujabb 

nemzedék meglehet kevés snlyt helyez 

rá, de mi, kik akkor is éltünk, nem 

szivesen feledjük azokat, kik mikor a 

hazafiság veszélyekkel is őössze volt 

kötve, veszélyt nem tekintve, áldozatot 

nem kimélve, nyakukba vették a szü- 

kölködés tarisznyáját, kivándoroltak az 

édes szülöföldről, s fegyvert ragadtak 

Italia szép ege alatt, hogy hasznára 

legyenek a magyarok szabadságának. 

Igy alkották meg ott a magyar legiót, 

melynek Rédiger is tagja volt. 
Nos? Ezt az embert akarják Tor- 

da-aranyosban kiválasztani? Egy ilyen 

tisztviselő mogbuktatásával akarnak a 

vármegye nemes szellemén rést ütni? 

Én teljesen értem a főispán eljá- 

rását, ámbár helyeselni nem tudm. Ér- 

tem; mert ő olyan kormányokat szol- 

gál immár évek óta, a melyek a vár- 

megyei intézménynek nem barátjai. A 

főispán tehát logikasan jár el, mikor nem 

Rédiger mellé sorakozik, mert egy ki- 

próbált tisztviselőnek az elejtése jó ar- 

gumentum lesz a vármegyei intézmény 

ellen. Ezzel a ténnyel alaposan diskre- 

ditálni lehet a választási rendszert. Mi 

sem természetesebb tehát egy főispán 

részéről, mintha alkalmat keres e meg- 

unt rendszer hitelének csorbitására. 
INyenformán értem a főispán ma- 

gatartását, a ki Rédiger ellen Betegh 

mellett foglalt állást s a mint hallom, 

kijelentette, hogy jelöltjével együtt győz 

vagy együtt bukik. Ismétlem: értem, 

de nem helyeslem és fölötte módon 

csodálkozom fölötte. Mert nagy kortes- 

hirben áll ugyan gr. Bethlen Géza, de 

az alkotmányos tisztesség határait tud- 

dig az alkotmányos élet tisztessége 

kivánja meg, hoy a használható és al- 

kalmas tisztviselőket ne tekintsük ki- 
facsart czitromnak. 

Hazánkban a legnagyobb hatalom 
nem a király, nem a kormány, nem a 

len állás sem rendelkezik akkora dis- 
krecionális hatáskörrel, mint a főispáni 

állás. De a becsületes emberre nézve 

éppen ez a tulnagy diskrecionális ha- 

táskör, szigoru korlátokat állit föl. Olyan- 

forma ez, mint az adósságok között a 
kártya-adósság, melyet, miután a bi- 

róság nem itél meg, becsületbeli adós- 
ságnak szokás tekinteni. A főispán 

uraknak nem igen van törvénybeli fe- 

lelősségük. Ők ázsiai despotis: 
ni soha sem tudtak, mert az önkor- elo

sseg az ázsiai despotismus 
szellemének nyugateurópai expositurái. 
Jóformán mindent tehetnek, a mit 
akarnak. Hatalmukra nézve csak az a 

korlát létezik, a melyet önmaguk ál- 
litanak fel emberi és polgári lelkiis- 
meretők szerint. Épen ezért az alkot- 
mányos tisztesség ugy kivánja, hogy 
ne furakodjanak e korlátok felállitá- 

sával, 
Avagy talán nem jó tisztviselő 

Rédiger ? 

tommal át nem szokta lépni. Azt pe- 

biróság, hanem a főispán. Mert egyet- 

ellene meginditott fegyelmi keresetek- 
ről, hogy nincs tudomásom azon dor- 
gálásokról, elmarasztalásokról, bünte- 
tésekről, felfüggesztésekről, melyekben 
őt a fegyelmi hatóság részesitette! Hi- 
szen, ha ő rosz alispán: akkor a főis- 
pánnak ezer módja volt őt az alispáni 
állástól rendes uton és módon meg- 
tosztani. 

Én Rédigert személyesen alig is- 
merem. Emlékezetem szerint egyszer 
találkoztam vele az Emke ünnepsége 
alkalmával. Egyéni indulatok tehát 
nem vezethettek e sorokirásánál, mert 
- épen ellenkezőleg, úgy a főispánról, 
mint a másik kétjelöltről, talán itt is el- 

mondhatom, hogy szives barátságukkal 
tiszteltek meg, mióta csak ismerjük egy- 
mást. Ha tehát azokra a vonzalmakra 

hallgatnék, melyeket a társas élet te- 
rent, bizony nem Rédiger mellett fog- 
lalnék állást. Nincs is kifogásom sem 
Betegh sem Davokos ellen, mert mind- 
ketten művelt, jómodorú, kitünően is- 
kolázott férfiak. De amnicus Plató 
Andor, amicus Aristoteles Miklós, sed 
magis amica veritas. Én a várme- 
gyei rendszer lelkét az önkormányzati 
intéemények szellemét, a választási 
elvkomolyságát és humanitását lát- 
nán megsértve a Rédiger Béla meg- 
buktatása által s épen ezért mindazo- 
kat, kik előtt ezen elvek becsesek, s 

kik nem az én szavamra, hanem az 

én érvelésemre sulyt fektetnek, arra 

Béla mellett, tömörüljenek szervezked- 
jenek s juttassák derék alispánjukat 
győzelemre. 

Bartha Miklós. 

pPolitikai hirek. 
Uj förendek. A főrendiház igazoló-bi- 

zottsága szombati ülésén tárgyalta hat mág- 

násnak főrendiházi tagságért folyamodó kér- 

rényeit. Ezek a következők : Karácsonyi Ka- 
milló gr., Forgách János gr., Zeyk József br., 

Bohus Zsigmond és László báró, Solymossy 
László báró. Az igazoló-bizottság a hat fő- 

rend igazolását fogja ajánlani a főrendiház- 

nak. - Ez alkalommal iktatták az elhunyt 

László főherczeget is a főrendek névjegyzé- 

kébe, ahonnan nyomban törölték. Törölték 

továbbá Karsay Sándort, a ki püspöki állá- 

sáról lemondott, Szentiványi Mártont és Csáky 

Béla grófot, a kik meghaltak. 

Gazdasági tanfelügyelő. A földmivelési 

miniszter napirendre tüzvén a mezőgazdasági 

szakoktatás ujjászervezését, e végből Magyar 

Kázmér ismert gazdasági szakirót és intézőt 

gazdasági tanfelügyelővé nevezte ki. Megelő- 

zőleg a miniszter megbizta Magyart a mező- 

gazdassgi szakképzésnek külföldön, különő- 

sen Dániában való tanulmányozásával, mely 

tanulmányutjáról a kiküldött mostanában 

tért vissza. 

a 

A millenium. 
A parlamenti albizottság ülése. 
Az országgyülési milleniumi albizottság 

tegnap Széll Kálmán elnöklése mellett ülést 
tartott, a melyen résztvett Bánffy minisz- 

terelnök is. A miniszterelnök mindjárt az 

ülés elején kijelentette, hogy a király és az 

udvar okvetetlenül részt fognak venni a ki- 

állitáson. Ezt különben tudtuk Bánffy kije- 
lentése nélkül is. A király, a mi informá- 

czióink szerint, nem várja Bánffy előterjesz- 
téseit az udvarnak a milleniumon való rész- 
vétele tárgyában, hanem teljesen a maga 

inicziativájából kiván cselekedni ebben a kér- 

désben. 
A miniszterelnök különben az ülésen 

előterjesztéseket is tett. Igy hét ezredéves 
emlékszobor felállitása iránt tett javaslatot, 

a melyeket történelmi nevezetességü helyeken 

kellene felállitani. Ezek Dévényen, Pusztasze- 

ren, Brassón, Pannonhalmán, Zoborhegyen és 
Munkácson lennének felállitandók, a hetedik 

szült el. 
Az emlékek felállitása 150.000 forinttal 

többe fog kerülni, mint a mennyire eredeti- 

kérem, hogy foglaljanak állást Rédiger 

emlékszoborra vonatkozó terv még nem ké- 

Furcsa, hogy nem olvastam az leg előirták. A miniszterelnök előterjesztéseit 

a bizottság elfogadta. 
Az ülésen szóba került a Vágó Pál 

milleniumi diszmenete is és erre nézve azt 

határozták, hogy a diszmenetet a hivatalosan 

rendezett ünnepélyektől külön választják. 

A kiállitás megnyitása után, már má- 

jus 2-án és később junius 8-án, a koroná- 

zás évfordulóján, lesznek nagyobb szabásu ün- 
nepek. 

A szükebb bizottságnak mindezekre vo- 
natkozó határozatai a millenáris nagy bizott- 
ság elé fognak kerülni, a mely október else- 

jén tartja meg ülését 

Katonai-iskola Székelyföldön. 
S.-Szt-Györgyről irják szombati kelettel : 

Jelentettük, hogy Krieghammer közös had- 
ügyminiszter, kinek székely katona-iskola 
ügyében szándéka volt személyes tapasztala- 
tok szervezése végett körutat tenni a Székely- 

földön, közbejött hivatalos teendői miatt nem 
valósithatta meg utazási szándékát, hanem a 
katonai-nevelő intézetre vonatkozó előkészitő 
tanulmányaira Nyiry Sándor alezredest kül- 
dötte ki. 

A hadügyminiszter képviselőjét eme lá- 
togatás czéljáért és tartalmáért is nagy óvá- 
cziókkal fogadta Sepsi-Szentgyörgy város kö- 
zönsége. ni 

A köz- és magánépületeken lengő nem- 
zeti lóbogók mintegy jelezni kivánták a ma- 
gyar állami, sőt nonarkiai fontossággal is 
biró ügyben történt első hivatalos lépés fö- 
lötti örömet. 

A polgárság, társulatok, testületek lo- 
bogokkal vonultak ki a pálya udvarra; a 
tüzóltó-testület zenekarával jelent meg a fo- 
gadtatáson. 

Délután fél öt órakor érkezett meg a 
vonat Brassó felől, mikor a tüzoltók teneka- 
rának Rákoczy-indulója fölharsant, m lynek 
végeztével ifj. Gődri Ferencz Sepsi-jzent- 
györgy város polgármestere üdvözölte az ér- 
kező vendéget szép beszédel, melyet lapunk 
mai számában közlünk. 

Nyiri alezredest kellemesen lepte meg 
a lelkes fogadás és a hozzáintézett üdvözl 
beszédre adott válaszában kifejezést is adott 
annak, kijelentvén, hogy nem őt, hanem a 
közös hadügyi kormányt vezető minisztert 
illeti. Melegen emlékezett meg a székely faj- 
nak a trón és haza védelmében mindig ta- 
nusitott hüségéről, sokszoros éljenzések kö- 
zőtt köszönete meg ismételten a közönség 
szivélyes figyelmét. 

A hadügyminiszter képviselője Hatoly- 
kai Potsa József főispánnal kocsiba ült s 
hosszu kocsisorból álló kisérettel vonult be a 
fellobogózott városba, hol vármegyénk főis- 
pánjának a vendége. 

Nyuy Sándor alezredes ma délelőtt 
megtekinti a várost és közintézeteiit; délben 
1 órakor a városház disztermében tisztele- 
tére bankett lesz. Vasárnap a reggeli vonat- 
tal vármegyénk főispánjával Kézdi-Vásár- 
helyre utazik. 

A hálafelirat. 
Budapest, szept. 28. 

Dr. Rácz János, d1, Luk á cs Lász- 
ló és társai Ő felsége kabinetirodájából, a m. 
kir. miniszterelnökségnek 3177. számu leira- 
ta kapcsán ma nyerték az értesitést, hogy ő 
felségének kegyelmi tényeért a korona elébe 
terjesztett hálafeliratot a király kegyelmesen 
elfogadta. 

A halálfelirat szószerinti öszege, mint 
értesülünk, a következő : 

Felséges császár és apostoli király! 
Legkegyelmesebb Urunk ! 

Császári és apostoli királyi Felséged leg- 
magosabb kegyelmi ténye vissza adta szabad- 
ságunkat. Az élet ezen legdrágább kincsének 
birtokába jutván, legelső gondolatunk, leg- 
főbb óhajunk az volt és az ma is, hogy leg- 
mélyebb hálának és köszönetünk hodolattel- 
jes kifejezését a legmagasabb trón zsámolyára 
letehessük. : 

Mint a oláh nép gyermekei, akik atyá- 
ink és öseink kegyeletteljes hagyományainak 
szellemében törhetlen hüséggel ápoljuk a 
legmagassabb trón és a dicsőséges uralkodó- 
ház iránt a változhatlan hüség és odaadó 
szeretet erényeit: legmélyebb alázattal jele- 
nüuk meg császári és apostoli királyi Felsé- 
gede legmagasabb trónja előtt, hogy lojalitá- 
sunk ezen élő és őszinte érzelmeivel 
hódolatteljes kifejezést adjunk mélyen 
hálánk és köszönetünknek a legmagasbb ke- 
gyelemért, melyben részesültönk, 

Alázattal kérjük Felségedet, hogy kö- 
szöntünknek ezen kifejezését kegyésen fogadni 
méltóztassék. 

Császári és apostoli királyi Felségodnek 
legalázatosabb alatvalói: 

Budapest, 1896. szeptember hó 20-án. 

HIRDETESI 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam soru 

1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Kolozsvárt, hétfő, szeptember 30. 1895. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

DIJAK: 

-- 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sera után 20 kr. fizetendő. 

Dr. Ratiu János, dr. Lucaciu László, 
Coroianu Gyula, Domide Geraszim, Patitia 
Rubin, dr. Mihali Tivadár, dr. Suciu Aurél, 
dr. Barcianu P. Dániel Comsia Demeter. 

Állami anyakönyvek és a 
katonaság. 

Hogy minő viszonyban fog állani a ka- 
tonaság az állami anyakönyvvezetéssel, arra 
vonatkozóan a szeptember 14-én tartott mi- 

niszteri tanácskozásból kifolyóan megjelent 
miniszterelnöki rendelet közli az illetékes ha- 

tóságokkal az eljárási szabályzatot, melynek 
lényege a következőkbe vonható össze: 

1. Az 1894. évi 33. törvényczikk hatá- 
lyának területén lakó katonai egyébeknél elő- 
forduló születéseket és haláleseteket az állami 
anyakönyvekbe is be kell jegyezni. Es éppen 

ezért a Magyarország területén levő katonai 
laktanyák, kórházak, letartóztatási helyek és 

egyéb intézetek előljáróságai, továbbá ugyan- 
ezen területen a cs. és kir. haditengerészet 

hajóinak parancsnokai az ott előforduló szü- 
letéseknek és haláleseteknek bejelentését az 
idézett törvény 37. és 69. §-ban körvonalo- 

zott kötelezettségükhöz képeet szóval, vagy 

irásban teszik meg. 
2. A m. kir. anyakönyvvezető az általa 

bejegyzett születési vagy halálozási esetet hi- 
vatalos anyakönyvi kivonat alakjában közli 
azon katonai parancsnoksággal, melynek te- 
rületén az anyakönyvvezetői székhely van. 

3. Ha valamely katonai egyén, ki ma- 
gyar állampolgári kötelékbe tartozik, Ma- 
gyarország területén kivül születik, vagy hal 
meg, a katonai anyakkönyvvezető tartozik 
az esetet hiteles anyakönyvi kivonat alakjá- 
ban átküldeni az illetékes m.kir. anyakönyv- 
vezetőséghez. x 
4. A bázasságra, melyet katonai egyén 

Magyarország területén köt a XXXI. és XXXIII. 
törvényczikk rendelkezései érvényesek. Az 
anyakönyyvezető e házassági eseteket hite- 

les anyakonyvi kivonat alakjában értesiti az 
illetékos katonai parancsnokságot. Ha ma- 
gyar állampolgár Magyarország területén ki- 
vül köt házesságot, a katonai anyakönyvve- 
zető erről miteles kivonatot állit kis azt 
megküldi az illetékes m. kir. anyakönyvve- 
zetői hivatalnak, mely azt beiktatja. 

E rendelkezések érvénye Fiuméra is 
kiterjed. 

Pasteur halála. 
Vasárnap íreggel érkezett a gyászhir 

Párisból, hogy Pasteur a nagy tudós szom- 
baton este meghalt. 

Pasteur Lajos halála váratlan és sulyos 
csapás a tudományra. Isten kegyelméből va- 
ló tudós volt, a ki uj utakat nyitott, uj irá- 
nyokat kezdett meg az orvosi tudományban 

mint Jeffars, a védhimlőoltás felfedezője, z- 
reket, tizezreket mentett meg, a biztos halál- 
tól. Pasteur a bakteriologiai vizsgálat és or- 
vosi tudomány terén korszakos alkotásokkal 
örökitette, meg nevét, a melyek nemcsak szá- 
mos olyan betegnek mentették meg életét, 

a kik az ő felfedzései nélkül okvetlen a ki- 
nos halál martalékai lesznek, hanem alapot 

és módot nyujt más sulyos betegségek sike- 

res és biztos leküzdési módjának felfedezésére. 

Nevét a közönség főként onnan ismerte, 

hogy a veszettség-düh ellen sikeres gyógyi- 
tási modott talált fel. De ugyanaz a bacteri- 

ológiai módszer, a melylyel Pasteur ezt a 
nem remél-fényes eredményt elérte, a mo- 

dern tudomány szerint alkalmas arra is, 
hogy a legtöbb és legsulyotsabb betegséget 
is meggyógyitják vele. 

Alig egy-két esztendeje, hogy Behring 
találmánya, gyógyszerum reményt öntött a 
difteria szerencsétlen sorvadó áldozataiba 
Pedig ez a találmány - miként Behring 
maga is elismerte - nem volt egyébb, mint 

Pasteur elveinek, tantételeinek alkalmazása 

más téren és hamajdan sikerül legyőzni az 
emberiségnek ezt a szörnyü ellenségét, a mely 
kiméletlen kézzel tizedeli meg az emberi- 
ség sorait, ez is első sorban Pasteur érde- 
me lesz. É 

Pasteur Lajos korszakalkotó orvosi ta- 

lálmánya a veszettség elleni oltási gyógymód, 
a mely a veszett eb agy és gerinczvelejében 
székelő veszettségi méreg (virus) azon tulaj- 
donságán alapszik, hogy ez annál inkább ve- 

szit fertőző erejéből, minél tovább áll a le- 
vegőn. Pasteur, a ki a virus ezen tulajdon- 
ságát felfedezte, ezen fertőző anyagból soro- 
zatot állitott össze és kezdve a leggyengébb- 
től a legerősebbig a mérget fokozatosan be- 
Voltotta ebekbe. Az oltás következtében az 

....... 
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ebek iumutisakká lettek, mig a be nem ol- 
tottakon a harapás után a veszetség kitört 
Ugyanezt az eljárást alkalmazta Pasteur a 
megmart emberekre is és kisérletét fényes 
eredmény koronázta. Mig a beoltás előtt 15. 
30 százalék volt a megmaradt embereknek 
halálozási száma, addig az oltás felére szál- 
litotta azt le. 

Népek áldása fogja sirjába kisérni a 
nagy tudóst, a ki nemcsak hazájának szer- 
zett elmulhatatlan dicsőséget, hanem jótevője 
volt-az egész emberiségnek is. 

a közgazdasági irókhoz és kiadókhoz. 
Az 1896-iki Ezredéves országos kiálli- 

tás V. (kereskedelem-, pénz és hitelügyi) cso- 

portjánák egyik részleteül a csoport intéző 
bizottsága szakönyvtár rendezését vette terv- 
be. E könyvtár ki fog terjedni a közgazda- 
sági és pénzügyminiszterek összes ágaira s 
föl lesznek abba véve mindazok az idevágó 
irodalmi munkák, a melyek 1. hazai szerzők- 
től, erednek, 2. ha külföldi szerzőktől valók 
is, magyarra le vannak forditva és 3. habár 
külföldi szerzők termékei és leforditva nin- 
csenek, de hazai viszonyainkra Vonatkozáso- 
kat tartalmaznak. a 

MHogy e könyvtárt megfelelőleg rendez- 
hessük és a csoport kiállitásában felállithas- 
suk, az első sorban érdekeltek közremüködé- 
sére van szükségünk. Fölkérjük ennélfogva 
mindazokat a szerzőket és kiadókat, a kik 
ide vonatkozó munkákat irtak illetve közre 
adtak: sziveskedjenek ezekből egy példányt 
az emlitett czélra átengedn. 
Szintugy fölkérjük a kiállitás és külö- 

nösen a kereskedelem-, pénz- és hitelügyi 
csoport minden avarátját, hogy e könyvtár 
felállitásához járuljanak és pedig főképpen 
régibb szakmunkákkal, a melyeknek szerzői- 
hez vagy kiadóihoz e gyüjtemény érdekében 
imimár nem fordulhatankggg 19 
A könyvek beküldését f. é. oktober hó 

végéig ,az 1896-ik Ezredéves országos ki- 
állitás igazgatóságának" czimére kérjük. Bu- 
dapest (városliget) ,az V, csoport számára". 
Budapest, 1896. szeptember hó 28-án. 
AAz Ezredéves orsz. kiállitás kereskede- 
lem-, pénz- és hitelügyi csoportjának el: 
nöksége: l.l 
Falk Miksa. Lukács Anta . 
orsz. képviselő. főrendiházi tag. 

Mende Bódog, 
a csoport előadója. 

EHőpásztori körlevél 
az erdélyi ev. ref. egyházkerüle 

; hiveihez. 
(Felolvasandó11895. okt, 6-án és 13-án vasárnap 
délelőtti esetleg délutáni istentisztelet alkalmával 

is összes templomainkban.) 

,Minden lélek a felső hatalmasságok- 
nak engedelmes legyen, mert nincsen hatal- 
masság, ha nem Istentől és a mely hatal- 
masságok vannak, Istentől rendeltettek. Azért 
valaki ellene támad a hatalmasságnak, az 
Isten rendelésének támad ellene" (Róm. XIII. 
1-2). A nagy apostol e szavaival köszönte- 
lek titeket az Ur Jézus Krisztusban mind- 
nyájan kedves atyámfiai! Mert bizonynyal 
hirül vettétek, hogy dicsőségesen uralkodó 
koronás Királyunknak s törvényhozásunknak 
egyező akarata folytán, fogó évi októher hó 
1-étől kezdve három oly törvény lép életbe, 
mely a hazai összes vallásfelekezeteket, s 
ezeknek sorában a mi erdélyi magyar kálvi- 
nista egyházunkat is, sőt némely tekintetek- 
nél fogva, első sorban épen minket közelről 

l egyház 
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érdekel. E törvényeknek, miután azok az Is- 
tentől rendelt földi felső hatalmasságaink 

által vannak megállapitva: a magyar haza 

igaz polgára engedelmes- 
kedni köteles, s mi erdélyi magyar kál- 
minden hü és 

vinisták annyival inkább, mert a történelem 
tanusága szerint anyaszentegyházunk hivei 

alkotmányos uton hozott törvények előtt ké- 
szek valának mindig, még áldozatok árán is, 

hajdan dicső fejedelmeink, a Bocskayak, Beth- 
lenek és Rákóczyak vezérlete alatt még éle- 
tüket is feláldozták. Ez idő szerint, részünk- 
ről ily nagy áldozatra szükség nincs, mert 
az uj törvények lelkiismeretünk szabadságát 

szent hitünk evangelium igazságait teljesség- 
gel nem sértik, sőt hitbuzgalmunk éleszté- 

sére, vallásunk és egyházunk iránti szerete- 
tünk gyakorlására az eddiginél még szélesebb 
munkatért tárnak fel előttünk s egyszers- 
mind hatalmas lépéssel közelebb visznek min- 
ket a különböző vallásfelekezetek közti egyen- 

lőség, a kölcsönös türelem és békés együtt- 
ólés fölséges czéljához, melynek eléréseért a 

letünt időkben oly sokszor küzdöttünk s nem 
egyszer hiába áldoztunk. 

Az uj törvények közül az első : az 1894. 

házasságról szól s az eddigi törvényes gya- 

után törvényes házasságot kötni, csak az ál- 
lam által e czélra kirendelt polgári tisztvi- 
selő előtt lehet. Intelek azért titeket, hogy a 
törvény e rendelkezését feltétlenül tiszteletben 
tartsátok s közületek mindazok, kik házas- 
ságra lépni akarnak, ösmerjék kötelességük- 
nek e szándékukat legalább két háéttel előre 
illetékes lelkipásztoruknak bejelenteni, a ki 
készségesen megadja nekik a szükséges fel- 
világositást további teendőik felől s egyszers- 

lépésüket a templomban közhirré teszi. 
Figyelmeztetlek titeket kiváltképpen atra, 

hogy az uj törvény teljességgel nem tiltja s 
nem zárja ki azt, hogy a polgári tisztviselő 
előtt megkötött házasság, a kötés után azon- 
nal, az illetékes lelkipásztor által egyházilag 
is megköttessék, eddigi szertartásunk szerint 
eskütétel által megerősittessék s a szeretet 
frigyére Isten áldása is kéressék. Sőt ellen- 
kezőleg, a törvény végrehajtására vonatkozó 
rendelet 67. §-sa annak kijelentésére utasitja 
a polgári tisztviselőt, hogy a házasságnak 
előtte történt megkötésével a házasfelek val- 
lási kötelességüknek még eleget nem tettek. 
Vallásos kötelességük pedig az, hogy ne elé- 
gedjenek meg a polgári kötéssel, hanem Is- 
tennek és saját gyülekezetüknek szine előtt 
szent esküvel kötelezzék el magukat az egy- 
más iránti házastársi szeretetre s kérjék az 

denj 
Csak igy lesz frigyük a szó igaz ér- 

telmében keresztyén hásassággá s tesznek bi- 
zonyságot arról. hogy nemcsak jó hazafiak, 
de egyszersmind evangeliom szerint reformált 
anyaszentegyházunknak buzgó hivei s Krisz- 

tus szavait alkalmazva, megadják: „az állam- 
nak, a mi az államé, s Istennek, a mi az 
Istené. (Mát. XXII. 21.) 
Az uj törvények közül a második: az 
1894, évi XXXII-ik törvény czikkely intézke. 
dik a gyermekek vallásáról. És pedig meg- 
váltóztatja az 1868, évi LIII-ik törvényczik- 
kelyek eddig érvényben volt azon rendelke- 
zését, mely szerint a vegyes házasságból 
származott gyermekek közül a fiuk: atyjuk- 
nak; a leányok;: anyjuknak vallását követik. 
Utat nyit arra, hogy a házasulandók, házas- 
ságuk megkötése előtt megegyezhetnek ab- 

vagy az anya vallását kövessék, abban nevel- 
tessenek, A megjegyzés azonban csak akkor 
érvényes, ha kir. közjegyző, kir. járásbiró, 
polgármester, szolgabiró előtt jött létre s a 
törvény megállapithatja azt, hogy ha ily elő- 
leges megegyezés nem történik, akkor mint 
eddig, ugy ezután is a gyermekek szülőik 

kezdettől fogva a magyar alkotmány és az 

önként meghódolni s azoknak védelmében 

XXXI-ik törvényczikkely, a kötelező polgári 

korlattól eltérőleg megállapítja azt, hogy ez- 

mind az eddigi gyakorlat szerint, házasságra 

áldását, mert: Istentől száll alá min- 
adomány és tökéletes ajándék. (Jak. 

ban, hogy gyermekei valamennyien az atya, 

vallását nemük szerint követik. Az uj tör- 
vény utat nyit továbbá még arra is, hogy a 
létrejött megegyezés később megváltoztat- 
ható azon esetben, ha valamelyik fél, a má- 
sik házastárs vallására tér át, s igy, házas- 
ságává válik. Ez esetre a törvény ugy ren- 
delkezik, hogy a születendő, valamint a he- 
tedik életévüket még be nem töltött gyer- 
mekek a szülők közös vallását kövessék. 

A törvénynek e rendelkezései szent val- 
lásunk főönmaradására s evangélium szerint 
reformált anyaszentegyházunk egész jövendő- 
jére nézve, csak azon egy esetben nem rej- 
tenek magukban veszedelmet s a bekövetkező 
idők rendén végpusztulást: ha valamennyi ref. 
vallásu férfi, avagy nő, midőn házasságra lé- 
pendő, semmiféle tekintetek miatt bele nem 
egyezik abba, hogy születendő gyermekei va- 
lamennyien, más vallásu házastársa vallását 
kövessék. Ellenkezőleg, hogy vallásos hitük 
szent örökségképen átszálljon maradékaikra 
s boldogitsa őket is, a meggyőződés és sze- 
retet szelid fegyvereivel kövessenek el min- 
dent arra nézve, hogy születendő összes gyer- 
mekeik előleges megegyezés utján, az ő hi- 
tüket s vallásukat kövessék. Abban az eset- 
ben, ha más vallásu leendő házastársuk, elő- 
zetes beleegyezését erre megadni semmikép- 
pen nem hajlandó, tántorithatatlanul ragasz- 
kodjanak ahhoz, hogy születendő gyermekeik 
kövessék nemük szerint szülőik vallását, va- 
gyis: a fiu az apáét, a leány az anyáét. Az 
a református vallásu férfiu vagy nő, a ki akár 
házasságra lépése előtt, akár azután. vallását 
hütlenül elhagyja, avagy születendő vagy már 
élő kiskorua gyermekét, saját vallása s egy- 
háza kötelékéből kiszakittatni engedi: szent 
vallásunk jövendő fennmaradását veszélyez- 
teti s annak erősségeit rongálja; már pedig 
ez szentlélek elleni bün, melyet Krisztus 
Urunk szavai szerint Isten sem bocsát meg. 
Kérlek azért és intelek titeket: „ne illessé- 

1894. évi XXXIII-ik törvényczikk megálla- 
pitja azt, hogy október 1-étől kezdve, a szü- 
letések, házasságok és halálesetek közhitelü 
nyilvántartására és tanusitására, kizárőlag az 
állami anyakönyvek fognak szolgálni. Az ed- 
digi törvényes gyakorlat szerint az anyaköny- 
vek vezetése s nyilvántartása, a különböző 
vallás-felekezetek lelkipásztorainak jogkörébe 
tartozott s vezették azokat, egymástól lénye- 
gesen eltérő elvek szerint s mindenik a sa- 
ját, illetőleg gyülekezete anyanyelvén. Ez- 
után vezetni fogják azokat az egész ország- 
ban, az állam által kinevezett közegek és 
pedig az erre vonatkozó törvény s rendele- 
tek által megállapitott egységes elvek szerint, 
egy nyelven s ez az állam hivatalos nyelve: 
a magyar. E törvényes intézkedés a magyar 
állam eszmének e téren teljes diadalát, anya- 
nyelvünknek kizárólagos uralomra emelkedé- 
sét jelenti s jelenti továbbá azt is, hogy a 
különböző vallásfelekezetek között, az eddig ! 

különböző elvek szerint vezetett anyakönyve- 
zések miatt gyakran fölmerült zavarok s vi- 
szálkodások megszünnek s uralkodni fog az eddig is ahoz az egyházhoz kapecsoltak. mely- 
egység s az állami rend. Nekünk evangelium 
szerint reformáltatnak, kik a magyar állam- 
eszmének kezdettől fogva hivei voltunk, va- 
gyunk és leszünk, kiknek édes anyanyelvünk 
a magyar, s kiknek vallásunk is méltán ne- 
veztetik: ,magyar vallásnak", ez uj törvényt 
lelki örömmel üdvőzölni, rendelkezéseinek 
keszséggel engedelmeskedni. a legkedvesebb 
hazafias kötelességünk s a magasabb rendü 
államérdeknek s anyanyelvünknek e diada- 
láért zugolódás nélkül áldozzuk föl azon 
anyagi előnyeinket és jogainkat, melyeket 
eddig e téren élveztünk s gyakoroltunk. 
Intelek ezért titeket kedves atyámfiai 

kettőre. Először is arra, hogy ha az Isten, 
házassági szövetségekteket uj szülöttel áldja 
meg, vagy családotok valamelyik tagját ma- 
gához szólitja, tartsátok szoros kötelességtük- 
nek ugy a születés mint a halálozási esete- 

-
 

ket az eddigi gyakorlat szerint első sorban 
is azonnal lelkipásztorotaknak tudomására 
hozni s kérni őt arra, hogy az uj szülöttet 
a keresztség szent szákrámentuma által vegye 
föl evangelium szerint reformált anyaszent- 
egyházunk tagjai sorába jegyezze be az ezu- 
tán is vezetendő egyházi anyakönyvbe; ha 
pedig halálozástörténik, jelentsétek be azt is 
azonnal a lelkipásztoroknak a halotti fanya- 
könyvbe bevezetés végett s kérjetek őt föl, 
a temetési szertartás végzésére. Ezeknek meg- 
történte után tegyétek meg a törvényszabta 
bejelentést az illetékes állami anyakönyvve- 
zetőnél. .. 

Figyelmeztetlek titeket másodszor ar- 
ra is, hogy az eddigi egyházi anyaköny- 
vek, az uj törvény értelmében folyó hó 30- 
án lezáratnak ugyan, de továbbra is a mi 
birtokunkban, s érvényben maradnak s e sze- 
rint az eddig bejegyezett születésekről, eske- 
tésekről és halálesetekről, a közhitelő kivo- 
natokért ezután is lelkipásztorotokhoz kell 
fordulnotok. 

Végül még egyet szivetekre kötök. 
Tudjátok, hogy a mi anyaszentegyhá- 

zunknak szolgálatában álló lelkipásztoraink- 
nak tulnyomó többsége az élet mindennapi 
szükségeivel s nagy nélkülözésekkel küzdve, 
prédikálja Krisztus evangeliumát s épiti Is- 
ten országát. Eddigi törvényes gyakorlatunk 
szerint kötelesek valának hiveink lelkipász- 
toruknak a templomon kivül végzett szolgá- 
lataiért fizetni a megállapitott dijakat; ugy- 
nevezett: stólákat. Az uj törvények életbelé- 
pése folytán, a helyzet e tekintetben is meg- 
változik s a hiveknek az esketésért, templo- 
mi hirdetésekért a stóla fizetések kötelezett- 
sége megszünik. De figyelmeztetlek titeket 
Krisztus Urunk eme szavaira: ,méltó a mun 
Kkás az ő jutalmára. (Luk. X. 7.)5 s arra, 
hogy még a hajdankorban igy szólott a pró- 

tek keserüséggel az Istennek ama szent lel- féta: ,Jaj aunak, ki az ő felebarátjával in- 
két mely által megpecsételtettek a teljes vált- 
ságnak napjára." (Ef. IX. 30.) 

Az uj törvények közül a harmadik az 

gyen szolgáltat s munkája bérét neki meg 
nem adja' (Jer. XXII. 13.) 

Ime kedves atyámfiai, az Ur Jézus 
Krisztusnak megváltott népe! e főpásztori 
körlevelem rendén ezekről akartalak titeket 
fölvilágositani s megjelölni azon irányt, me- 
lyet a jövendőben követnetek kell, hogy er- 
délyi reformált anyaszentegyházunk, a maga 
erősségében továbbra is fenmaradhasson s 
gyönyörü küldetése utján előrehaladva az 
idők végéig virulhasson. Már a nagy apostól 
megmondá: a régiek elmulnak, ime, minde- 
nek megujulnak: (II. kor. V. 17.) Romjai 
fölött a régieknek, a mi anyaszentegyházunk- 
ban is támadjon uj élet; az eediginél erő- 
sebb a hitben. kitartóbb a reménységben s 
gazdagabb a szeretetben. Maradjatok, mint 
eddig voltatok, a felséges trónnak hü alatt- 
valói, a magyar hazának minden áldozatra 
kész gyermekei s evangelium szerint refor- 
mált anyaszentegyházunknak buzgó hivei. Lá- 

togassátok szorgalmatosan a templomot, az 
élő Isten házát, mely számunkra a meny- 
nyeknek kapuja. Forduljatok bizalommal lel- 
kipásztoraitokhoz s ne engedjétek szétszaka- 
dozni azon szent kötelékeket, melyek titeket 

nek kebelén születtetek, anyai gondjának vé- 
delme alatt felnevelkedtetek s mely vezérel 
titeket az élet utján. az örökkévalóság rév- 
partjai felé. 

Én pedig, kit az Istennek kegyelme 
arra hivottt el, hogy lennék az ő anyaszent- 
egyházában mindeneknek szolgája, meg nem 
szünök könyörögni érettetek, hogy Isten, a 
kegyelemnek atyja, a mi Urunk Jézus Krisz- 
tus által legyen veletek s a bekövetkező uj 
időkben erősitsen, szenteljen s áldjon meg 
titeket. Amen! 

Írtam és közrebocsátottam 

Kolozsvártt, 1895. szept. 27. 

Szász Domokos, 
erd. ref. püspök. 

kező lesz: 

baljánál állnak meg, mögöttük a két ta 
körülöttük a násznép. 

A polgári házasság és a k 

A polgári házasság szer. 
tartása. 

Kolozsvár, szopt. 30, 

Még csak egy pár óra választ el b 
nünket azon időtől, a midőn országunkba 
házasságok vallás- és rangkülönbség nél 
egy és ugyanazon módon fognak a polgi 
hatóság előtt megköttetni. 

A házasságkötés szertartása a kö 

A házasulandó pár a két tanu 
násznép kiséretében megjelenik az anyakön 
vezető hivatalban, melynek ajtaja fölőöl 
„Magyar királyi anyakönyvvezető felir 
táblácska függ. 

A megérkezésről értesitik az anyaköny 
vezetőt, ki erre atillában, nemzetiszinü v 
szalaggal a terembe lép. Utána hozza a szo 
az anyakönyvet és az iratokat. 

Az anyakönyvvezető helyet foglal 
talánál és felszólitja előbb a menyasszo 
aztán a vőlegényt és végül a két tanut, h 
lépjenek eléje. A menyasszony és a vőleg 

Ezután az anyakönyvvezető feláll 
felszólitja a jelenlevőket, hogy az eske 
állva hallgassák meg. 

Maga az esketés igy következik aztá 
Az anyakönyvvezető előbb a mennya 

szonyhoz, aztán a vőlegényhez intézi a k 
dést: akarnak e egymással házasságra lépn 

E kérdésre csupán egy szó válasz v 
Igen. , 

Mihelyt e válasz elhangzott, az an 
könyvvezető ismét leül, beirja az uj ház 
pár neveit az anyakönyvbe, kiállitja a 

zassági jegyzőkönyvet és felolvassa ann 

valamint az anyakönyv tartalmát. 
Aztán kezébe adja a tollat előbb 

mennyasszonynak, majd a vőlegénynek és 
gül a két tanunak, hogy irják alá neveik 

Amint ez megtörtént, az anyakönyv 
zető kiállitja a következő házassági okmány 

Tanusitvány. 
N.N. (a férj neve) kolozsvári lakos 

N. N. (a nő neve) gyalui lakos egymáss 
dr. Nagy Mór kolozsvári anyakönyvvezet 
mint polgári tisztviselő előtt a mai nap 

házasságot kötöttek. 
E tanusitványt az uj házaspár átve 

és a násznéppel együtt eltávozik. 

Ammen. 

resztény egyházak. 
Kolozsvár, szept. 30. 

Tegnap volt az utolsó vasárnapja ak 
zárólag egyházilag hirdethető és köthe 
házasságoknak. 

Lelkészi hivatalok és egyházak köré 
ez egyaránt mozgalmat idézett elő. 

A kolozsvári főtéri r. katholikus e 
ház templomában Biró Béla apátplébán 
hirdette ki az uj törvény életbe léptét. 

Ismertette a házasságkötést Ádámt 
kezdve, annak a ker. katholikus egyházban 
megváltó által szentséggé tételét, mely a 
k. magyar egyházban 900 éven át gyako 
latban volt. 

Felolvasta ezután a r. k. egyház főpá 
tori levelet, melynek 6. lapja a követkeri 
ket mondja : 

Az „ELLENZÉK TÁRCZÁIA. 
1895. Szeptember 30. 

vele Az Agáta férje. 
- Oraik aszonytól.- 

a ab izedn raslsei en 
AzEllenzéke számára forditotta : Amica. 

meténd ádi dolytatás) (20) 
.Nos? r mondi Agáta ; várako- 

zólag 
Azon hitben, hogy Angliát rögtön 

elhagyom, maga azt igérte, hogy ezt a kis 
kezet ma nekem adja. 

De miután nem megyek el, ezen igé- 
reten alól fel van mentve - degalább egy 
időre. Tehát, ha várakozni akar, mig jobban 
megismer, vagy jobban megszeret, akkor - 
Mit akkor? 
- Téöröljük ki ezt a napot egészen - 

- rontsuk el - semmisitsük meg, nem gon- 
dolva azzal, hogy mi lett volna az nekünk. 
És a holnapi napot nem mint férj és fele- 
ség kezdjük meg. - éesak mint szeretők 
- barátok - ismerősök - akármi, a mi 
magának tetszik. - EÉrzem, hogy már is- 
mét olyan vagyok, mint egy bolond. 

Kezét a homlokára tette, mélyen so- 
hajtott és aztán kevesebb hevességgel foly- 

hogy hallgatásából következtetem - édes 

- 

Agáta, legyen meggyőződve, hogy én bele- 
eggr zélye ogya 

nekem nem kell feleség. Ajkainak a csók- 
ajtása és akarata ellen 

jai égetnének, ha szivében nem érezne sze- 
relmet irántam. 

Agáta még mindig hallgatott. 
- Tehát így kell annak lenni, - foly- 

tatá az ifju, lassu, kimért hangon. Itt kell 
ezt a házat hagynom, mert nem vagyok többé 
vőlegény. Mondja meg az asszonyoknak, hogy 
tegyék félre a készületeket, mig szükség lesz 
reájuk - a mi lehet, hogy nem történik 
meg soha! 

- lIsmételem, hogy - soha. Az élet 
folyamai oly változatosak, oly számosak és 
oly viharosak, hogy bármelyik pillanatban 
elválaszthatnak bennünket. Lehet, hogy szá- 
mitó leszek és még magánál is gazdagabb 
feleséget választok; vagy maga fordul el tő- 
lem egy tetszetősebb, kellemesebb, megnye- 
rőbb férfihoz - talán a testvéremhez - 

Vagy 
AAgáta visszarettent, mig a haragos vér 

j arczába szökött. A szeretője látta azt és egy 
pillanatig oly édes sóvárgás volt a tekinte- 
tében. De rögtön mosolygott, a hogy az em- 
ber a saját képzelődése által alkotott agy- 

: rémre tenné és szelidültebb modorban foly- 
tatá - 

- Vagy, ha a saját akaratunk meg- 
l marad, még akkor is, a hogy Anna Valery 
figyelmeztetett bennünket, sok minden tör- 
ténhetik, a mi egyesülésünket megakadályoz- 
hatja. Még egy vagy két hónap alatt is - 
mert ha valaha az enyém akar lenni, ennyi 
idő alatt is megtörtánhetik, hogy valamelyi- 
künk elmegy oda, honnét sem szeretet, sem 
megbánás nem hivhat vissza bennünket soha 
többé. 

Rettenetes volt Agáta előtt a világnak 
az a képzelt magányossága, melyből az az 
egyedüli lény eltünt, a ki őt igazán szerette 
- az az egyedüli lény, a kit ő becsült. 
Agáta közelebb buzódott Náthánáelhez i 

- Azonban, - folytatá az ifju, igye- 

kezve lelkében a becsület és nagylelkü gyön- 
gédség egyensulyát az önző szenvedély érve- 
lései ellen fentartani - ha, mindezeknek da- 
czára ezt a napot bármi okból elakarja ha- 
lasztani napok, hetek, hónapok vagy évekig 
én abban is megnyugszom. Legyen ugy min- 
den a hogy maga a saját boldogságára leg- 
jobbnak gondolja. A mi az engemet illeti- 
én igyekezni fogok sorsomba bele nyugodni. 

Elhallgatott egy kevés időre, de ez 
olyan szünet volt, a mint egy asszony sem 
érthetett félre. 

Aztán, a leányhoz vissza fordulva lassu 
hangon azt kérdé 

- Agáta, miltor menjek el? 
A leány az ifju karjára hajtotta a fe- 

jét, és nagyon igatottan, de nem boldogta- 
lanul ezt az egy szót susogta - ,Soha. 

Egy pillanatig Agáta a saját szivén 
érezte annak a szivnek a hangos dobeogását, 
mely őtet annyira szerette - olyan ölelés 
volt az, az ő heves elragadtatásában, mely- 
hez hasonló sem azelőtt, sem azután nem 
volt. Midőn Agáta szerelemnek az ilyen je- 
leit számitani kezdte, ez az ölelés olyan igaz- 
ság és valódiság maradt előtte, mit a későbbi 
kételyek nem tudtak félremagyarázni vagy 
megdönteni. 

Agáta kisiklott a szeretője karjai köz- 
zül, és sietve, ment ki az ajtón, hol Emmával 
találkozott. Náthánáel egyedül maradt, hogy 
Thornycroftnénak valami magyarázatot adjon, 
és hogy azt miképpen teljesitette. - a mai 
napig rejtély maradt. 

A menyasszony ünnepélyesen és mélyen 
meghatva ment fel a szobájába, hogy a me- 
nyegzői őltözetét felvegye. 

Anna Valery kevéssel az előtt érkezett 
oda. Egyedül ült a Bowen kisasszony öltöző- 
szobájában, a narancsvirág koszoruval játszva. 
Az arcza merengő, sápadt és szomoru volt, 
volt, de abban a pillanatban, midőn hallotta, 

velet ? 

ditva nekik, az ablak fülkéjé 
szólag a távoli nyugatról jött levelet olvasva, / 

hogy az ajtónál valaki van, ez a kifejezés el- 
tünt az arczáról. 

- Ugy édesem, Thornycrofné az mond- 
ta, hogy vőlegényed kissé meggondolatlan. És 
ő már itt volt. 

Agátának hirtelen minden eszébe jutott, 
a mi történt. Es a saját izgatottságát elfe- 
lejtette azon való örömében, hogy ő volt az 
első, a ki Annának a jó hirt megmondja. 

- Ah, maga nem tudja, hogy ő miért 
jött. Brián bácsi - Brián bácsitól egy le- 
vél jött. 

Es őszinte örömében mind a két kar- 
jával átölelte a Valery kisasszony nyakát. És 
nagyon meg volt lepetve, hogy Anna egy 
szót sem szólott és hogy arcza, mely az ő 
fiatal égő arczához volt szoratva oly hideg 

volt. mint a márváuy. 

- Valery kisasszony, örül? 

- Igen, nagyon örülök. És most le- 
szel olyan jó és felhozod nekem azt a le- 

Es Anna a fiatal leányt szeliden elta- 
szitva magától, leült. A mint Agáta kiment 

a szobából, azt képzelte, hogy egy halk han- 
got hallott - egy sóhajt, vagy lihegést; - 
de Valery kisasszony nem mozdult. Úgy ült, 
mint először tevé - összekulcsolt kezei az 
ölében nyngodtak, kalapjának a fátyola az 
arczára borult. Midőn Agáta nehány percz 
mulva visszament és ugyanazon helyzetben 
találta. 

- Köszönöm édesem - mondá. 

Anna e szavak után kinyujtotta a ke- 
zét a levélért és a legtávolabb levő ablakhoz 
ment vele. Hosszas ideig olvasta. Azon egész 
idő alatt, mig Emma és a szobaleány a fiatal 
menyasszonyt öltöztették, Anna, hátat for- 

vagy különös tartalma felett gondolkozva. 

ben állott, lát-' 

Végre Thornycroftné figyelmeztetl 
hogy a hazamenetelre és a menyegzőre vil 
átöltözködésre alig van ideje. 

- Atöltözködni a menyegzőre - i 
métlé Anna szórakozottan. Oh igen; emléke 
zem, ugy volt határozva, hogy korán legye 
Ne féljen! - készen leszek. 

Lassu léptekkel keresztül ment a sz0. 
bán, de az ajtónál megállott, visszafordult 
hogy a menyasszonyra nézzen, kinek fejét 
Emma éppen akkor tette fel a narancsvir 
koszorut. 

- Ugy-e szép? - kérdé Emma. 
- Igen; ő nagyon szép. Az Isten áli 

jon meg! édes gyermekem - mondá Valet 
kisasszony, Agátát homlokon csókolva. 

Agáta megrettent - az Anna ajkai ol) 
hidegek voltak. 

- Szeretném - kiáltá Thornycre 
Emma, a mint az ajtó Anna után betevődötl 
- ha az én kis leányom elég nagy volm 
arra, hogy a helyett a csendes és közönsé 
ges kinézésü vén leány helyett a koszorus 
leányod lehetne. De elvégre is, igy az ellen 
tét annál nagyobb lesz. 

Kilencz órakor a hivatalos vendége 
nek a fele a doktor Ianson ur szalonjá 
össze volt gyülve és minden jól igérkezett si 
kerülni - mely eredményt Emma, ki mos 
teljes dicsőségében volt, egészen saját magi 
nak tulajdonitotta - és kétségtelen, hogy 
jó szivü, tevékeny kis asszonykának iga 
volt. De ekkor egy szerencsétlen contretemp 
jött közbe. 

Harper őrnagy, kire az a tisztesség vár 
hogy a menyasszony kiadója legyen, azt izen 
te, hogy sürgős dolga miatt tizenegy óra elő 
nem mehet a templomba. Azonban igérli 
hogy abban az időben találkozni fog ottan 
testvérével. : 

(Folyt. köv.)
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ogy Krisztus rendelete szerint keresz- 

nyek között csak az házasság, a mi egy- 

memind szentség; épp azért minden más 

gy, mely nem mint szentség jött létre, 

ék az bár a polgári hatóság előtt, az 

nem házasság és ily frigyben élni 

gyéb, mint házasságon kivül való bü- 

yüttélés. 

bennünk azon vigasztaló remény, 

ti mindnyájan kedvelt hiveink, ezen 

pásztori utasitásainkat és intelmeinket kész
- 

fogadjátok és megtartjátok. 

Ha azonban találkoznának oly ker. kath. 

ik, (mitől Isten őrizzen), kik a puszta 

levezett polgári házasságkötéssel megelé- 

nek és ezután keresztény házasságot 

ötnek, azoknak már most kénytelenek 

ak kijelenteni, hogy a kath. egyház 

gazi ker. házasokui sohasem fogja el- 

minthogy nyilván megvetik az egy- 

rvényeit és ezáltal botrányt okoznak, 

tól érthető, hogy ilyenek, „mint nyil- 

bünösök állandó ellenszegülésök és 

tott bünös együttélésük millett a bün- 

szentségében fel nem oldozhatók s 

szent áldozáshoz sem bocsáthatók; - 

tnak egyes egyházi jogok gyakorlásá- 

: keresztségnél, bérmálásnál mint ke- 

illetve bérmaszülők, egyházi esketés- 

t tanuk el nem fogadhatók, a tem- 

ndnoki tiszt reájuk nem ruházható 

ázi temetésben is akkor részesittetnek
, 

tennel kiengesztelődve, a bünbánat jelei 

alnak meg : 

Végül még egy igen fontos körülményre 

figyelmeztetünk benneteket. 

Tudjátok, hogy az egyszer érvényesen 

ötött valódi házasság felbonthatatlan; 

az Úr Jézus mondotta: A mit Isten 

tött, ember azt szét ne válassza; az 

ál is megesküdtök, hogy egymást hol- 

n el nem hagyjátok. 

A felbonthatlanság hitelv, melyet sem- 

emberi törvény meg nem változtathat. 

Megtörténhetik mégis és meg is törté- 

olykor, valódi házasságban is a házastár- 

között az együttélés lehetetlennek mu- 

ozik; ez esetben az Egyház elválasztja 

t, mint mondani szokás, ágytól- és asztal- 

la nélkül azonban, hogy hitvestársak len- 

i megszünnének; tehát a férj sem vehet el 

nőt, a nő sem mehet máshoz férjhez 

indaddig, mig egyikök elnem hal. 

Eppen azért, ha az a szomoru eset be- 

llana, hogy válási keresetet kellene megin- 

notok, jövöre is fenmarad és lelkiismere- 

ket terheli az a kötelezettség, hogy az 

házi szentszékhez forduljatok s ennek i
té- 

eie szerint igazodjatok. 

A hiveket felhivta, hogy a törvények- 

engedelmeskedjenek, de tartsák tisztelet- 

ben az egyház törvényeit is a házasságkö- 

eknél, mert a házasság szentség és Isten 

álását elnyerni csak igy lehet. ; 

Kapcsolatban ezzel a következőket mon- 

A hozott és szentesitett törvénynek, mig 

anazon törvényhozó testület, mely azt 

ozta, el nem törli, vagy meg nem változ- 

tatja, köteles minden honpolgár engedelmes- 

ni és igy a házasulandók is kötelesek ez- 

n első sorban a polgári hatóság előtt 

kötni a házasságot; de tekintettel a sulyos 

következményekre, melyekkel a csup án 

olgárilag kötött házasság jár, köte- 

ek a házasulandók saját lelki pásztoruk 

tt megjelenni, az eddigi módozat szerint 

t egyház törvényeinek eleget tenni s az a 
í 

Eötni meg a házasságot, hogy abban, mint 

entségben nyerjék meg Isten áldását és 

ldogitó szent kegyelmét. 

Ez utóbbi czélból a házasulandók jó 

őre jelentkezzenek lelki pásztoruknál ki- 

ezés és további utasitás adása végett. 

A polgári házasság a következő válto- 

st idézte elő e hóban a kolozsvári egyhá- 

A katholikusoknál szept. 15-től volt: 

Harmincz hirdetés. 
265 esküvő. 
A m. é.-ben ugyanez idő alatt volt; 

5 hirdetés, 5 esküvő. 
A ref. egyházban 

A f. év szept. hóban volt: 

Hiarminczöt hirdetés, a m. é.-ben szept. 

hóban 27 hirdetés. 

Esküvő tegnap 15 volt. 

A reformátusok az uj törvény életbe- 

léptetéséről nem olvastak fel főpásztori le- 

Az unitáriusoknál szept. hóban volt: 

Mentvény és hirdetés 

Esküvő 
M. é.-ben.. 
1893.ban........ 

Az unitárius lelkész a hiveknek 

mására hozta : 

Jelentem, hogy 1895. évi okt. 1-én az 

894. évi XXXI-ik t. cz. életbe fog lépni, e 

naptól kezdve tehát a házasságok csak az il- 

etékes polgári tisztviselő előtt köthetők
 meg 

törvényesen. Erről a hivek azzal a f
igyelmez- 

tatéssel értesittetnek, hogy miután a tö
rvény 

az egyházi összeadást nemcsak nem tiltja 

g, de azt fenntartja és ajánlja is, hogy ez 

eddigi módon kellő ünnepélyességgel meg- 

történhessék, ajánlatos, hogy az illető jegye- 

sek jövőre nézve házasságkötési szándékukat, 

illetőleg házasságuknak a polgári hatóság 

őtt való megkötése idejét előre kellő időben
 

jelentsék be a lelkészi hivatalnak az egyházi 

zeadás idejének megállapitása czéljából. 

AAz ágostai hitv. ev. egyházban volt f. 

é. september hóba 8 hirdetés, 6 esketé
s. 

Az egyház nem hirdette ki az uj tör- 

svényre való átmenetet, mert a szász egyhá- 

zaknak kiadott körlevél ez egyház viszo- 

o
 

tudo- 

szony boldogságáról, mert gr. Béldi Zsófikát 

yaszentegyház által előirt szertartás sze
rint 

A jövő vasárnap gyül össze az egyház 

testülete, megállapitja a tudnivalókat és ki- 

nyomatja a hiveknek kiadandó istentiszteleti 

rendtartásban. 

Felhivás előfizetésre. 

Ez év utolsó negyedére járó előfizetési dij 

megküldését kérjük tisztelettel, nehogy 

a lap további küldésében fennakadás 

álljon be. 

Ez évnegyed előfizetési dija 4 frt. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 30 

- Gróf Béldi Zsófika esküvője. Gróf 

Béldi Ákos főispán leánya, a legnépszerübb 

és a legszeretetreméltóbb gróf kisasszonynak 

ma délután 3 órakor volt az esküvője Mi- 

kes Zsigmond gróffal, a főtéri plebánia 

templomban. Kolozsvár összes intelligens kö- 

zönsége örömmel vesz hirt a szép menyasz- 

mindenki őszintén szerette. Azok közé a fő- 

uri kisasszonyok közé tartozott, a kik mind
ig 

szives örömmel jelentek meg ott, hová az 

emberbaráti érzés a könyörület nevében szó- 

ltotta. A jótékonysági nőegyletek bazárjaiban 

mindig ott láttuk őt fáradozni a szegények 

érdekében, édes anyja gr. Bethlen Emma és 

testvére társaságában. Zsófika grófnő öröm- 

mel vett részt mindig azokban a közdolg
ok- 

ban, hol jótékony női kezekre és melegen 

érző női szivekre volt szükség. Ezért volt ő 

népszerü és ezért birta a müvelt társadalom 

osztatlan szeretetét. - Tegnap, a menyeg
zőt 

megelőző nap estéjén, ősi szokás szerint si- 

rató volt a főispán házánál, melyen az 

arisztokráczia tagjai közül, mintegy nyolcz- 

vanan vettek részt. Az örömszülők, a vőle- 

gény és a bájos menyasszonyon kivül jelen 

voltak: 

Báró Bánffy Dánielné, özv. gr. Béldy 

Ferenczné, gr. Béldy Györgyné, br. Szentke- 

reszthy Zsigmondné, id. Zeyk Józsefné leá- 

nyával, ifj. Zeyk Józsefné, br. Jósika Samu- 

né, br. Jósika Valeria és Beata, gr. Bethlen 

Sándorné, gr. Bethlen Gergelyné, gr. Be
thlen 

Károlina, br. Szentkereszthy Stefánia, báró 

Szentkereszty Irén, br. Szentkereszty Györ
gy- 

né leányaival, gr. Mikes Benedekné leányai- 

val, özv. gr. Mikes Miklósné, gr. Mikes Janka
, 

Szabó Józsefné, Szilvássy Béláné leányával, 

Horváth Gáborné leányával, Zeyk Dánielné 

leányával, Szilvássy Gizella, Aubin Károly
né. 

n ÁTrpád, gr. Bethlen Bálint gróf, 

Mikesf János, br. Bornemissza Károly, gr. 

Bornemissza Elemér, gr. Béldy Kálmán, gr. 

Béldy Ferencz, Béldy Jstván, br. Szentkeresz
- 

thy Zsigmond, br. Szentkereszthy Pál, id. br. 

Zeyk József, ifj. báró Zeyk József, Zeyk 

Géza, Zeyk Albert, gr. Kornis Oszkár, br. 

Jósika Gábor, Szilvássy Béla, gr. Horváth 

Arthur, gr. Teleki Ádám, br. Wilburg Ala- 
dár, br. Áczél Sándor, br. Wesselényi Ferenc

z, 

Csaba Zoltán stb. 

A kiválóan fényes és előkelő násznépe, 

ma délután három órakor vonult be a 

stőtéri róm. kath. plébánia tenplomba, hol 

Biró Béla apáth plebános végezte az eske- 

tési szertartást fényes segédlettel. Szép és 

impozáns látványt nyujtott az a sokszép 
csil- 

logó diszmagyar ruha, melyet a főuri nász- 

nép viselt. Násznagyok voltak: a völegény 

részéről br. Jósika Samu ő felsége személye 

körüli miniszter, a menyasszony részéről pe- 

dig gr. Bethlen Gábor. Vőfélyek voltak: gr. 

Béldi Ferencz, gr. Mikes Kelemen, gr. Tele- 

ki Ádám, br. Szentkereszty István, gr. Mikes 

Ármin, gr. Béldi Gergely. Koszorus leányok: 

gr. Béldi Emma, gr. Béldi Klára, gr. Béldi 

Liszka, gr. Mikes Japka, br. Szentkereszti 

Emma és gr. Mikes Ilona. A kisérő nászné- 

pet azok a főrangua urak és hölgyek ké- 

pezték, a kik az estéli siratón részt vettek. 

De nagy volt az érdeklődés az esküvő iránt 

a társadalom minden rétegében is. Már 2 

óra után nagy tömeg verődött össze, a kik 

érthető kiváncsisággal várták az érkező nász- 

menetet. A templom pedig zsufolva volt ér- 

deklődő közönséggel. Esküvő után a meny- 

asszony szülői házánál fényes lakoma volt, 

mely után az ifju pár Szentlászlóra utazik, 

a honnan csak 3 hét mulva megy állandó 

lakó helyére, Bodolára. A lakoma alatt el- 

hangzott számos boldogság kivánáshoz, mi 

is őszintén csatlakozunk. 

- Fővuri eljegyzés. Tegnap gr. Béldy 

Zsófika siratója alkalmával gr. Béldy Ákos 

házánál váltott jegyet br. Bornemissza Ele- 

mér Szilvássy Kárólával, Szilvássy Béláné 

szeretetreméltó szép leányával. 

- A városl tisztikar emléktárgya. Gr. 

Béldy Zsófika esküvője alkalmából Kolozsvár 

város tisztikara szeretetének és ragaszkodá- 

sának óhajtván kifejezést adni, a bájos gróf 

kisasszonyt igen szép emléktárgygyal lepte 

meg. Tegnap d. u. 4 órakor a tisztikar Al- 

b a c h Géza kir. tanácsos polgármester ve- 

zetése alatt küldöttségileg tisztelgett az öröm- 

szülöknél s a szép menyasszonynak a pol- 

gármester egy rövid beszéd kiséretében át- 

nyaira minden tekintetben nem alkalmazható. 

készült értékes szervizt, mely áll egy szép 

kivitelü tálczából, egy tejes, egy kávés kan- 

csóból és egy czukor-tartóból. A tálczán a 

következő felirat áll: ,Kolozsvár város tiszt- 

viselői kara, Béldy Zsófika grófnőnek 1895. 

szeptember 30. A küldöttségben részt vet- 

tek: Losonczi János árvaszéki elnök, Salamon 

Antal, dr. Szabó Gyula, dr. Nagy Mór vá- 

városi tanácsosok, Fekete N. Béla h. városi 

főjegyző, Póczi Mihály városi főmérnök, Tö- 

mösváry Miklós városi főpénztárnok és Deák 

Pál főkapitány. Ugy a menyasszonyt, mint a 

grófi szülőket kedvesen lepte meg a tisztvi- 

selők gyöngéd figyelme, a kik az emléktár- 

gyak átadása után még kevés ideig igénybe 

vették a főispán vendégszeretetét s végre a 

kötendő frigyre boldogságot kivána távoz- 

tak el. 

- Esküvő. Balogh Györgynének, Ko- 

lozsvár kedvencz müvésznőjének kedves és 

müvelt leányát, Balogh Erzsikét ma reggel 6 

órakor vezette oltárhoz a főtéri nagytemplom- 

ban Hubert Íván vizvezetéki derék mérnö- 

künk Az esküvőnél csupán a két tanu és a 

családtagok voltak jelen, melynek végeztével 

az uj pár a 7 órai vonattal azonnal nászutra 

kelt. - Legyen áldás és boldogság a szép 
frigyen. 

- Az első polgári házasság. Teguap 

és ma e két utolsó polgári házasság-mentes 

napon anyi esküvő volt Kolozsvárt, hogy ez 

ideig a kolozsvári anyakönyvi hivatalnál egyet- 

lenegy pár sem jelentkezett házasság kötés- 

re. E szerint Kolozsvárt október hó 18-ike 

előtt nem lehet polgári házasságkötés, mert 

a bejelentés után I4 napig teszik ki közszem- 

lére a jegyesek nevét s csak ezután harmad 

napra adhatja össze a párt az anyakönyv- 

vezető. 

- A polgári házasság érvénybe lépé- 

sének első napján senki sem esküszik Ko- 

lozsvártt. Tudvalevőleg holnap lép életben 

az anyakönyvezetésről szóló törvény, de je- 

lentkező egy sincsen. Annál tömegesebben 

esküsznek ma és esküdtek a napokban. Úgy 

látszik, hogy az egyház politikai reformok még 

eddig nem dicsekedhetnek nagy népszerü- 

séggel. Mindazonáltal ha nem is lesz esküvő 

de lesz keresztelő. Erről az uj valláspoliti- 

kai törvény szerint történő keresztelésről 

alábbi hirünk számol be. 

- Az első functió. Az állami anya- 

könyvvezetői functiót ma kezdték meg Ko- 

lázsvárott Szekula Ákos és neje ujonszületett 

leánygyermekök bevezetésével. A szülök és 

gyermekük református valásuak és ez utóbbi 

Erzsike néven lett bejelentve, a mi az ál- 

lami anyakönyv I-ső száma alatt bejegyezte- 

tett és erről holnap október 1-én mint az 

egyház politikai reformok életbeléptetésének 

A férfiak közül ott voltak: gr. Bethlen Gá- 

Bör, B6 Jósika Samu, herczeg Hohenlohe br. 

Be 

napján adatik ki az első hivatalos kivonat. 

- Előadás az anyakönyvvezetőknek. 

Kolozsvármegye tőbb járásából tegnap a köz- 

ségi jegyzők a vármegye házán jelentkeztek. 

Itt Vágó Ferencz kerületi felügyelő felolvasta 

a teendőkre vonatkozó törvényeket és gya- 

korlati előadást tartott a teendőkre nézve. A 

körjegyzők az uj functió teljesitésére az öve- 

ket és a táblákat a megye utján átvették. 

- gyászhir. A kolozsvári tornavivó- 

épületen gyászlobogó hirdeti kiváló és fárad- 

hatatlan, jeles torna-tanárának: Alber t 

Károlynak, élete tavaszán, 37 éves ko- 

rában bekövetkezett szomoru halálát. 

Az elhunyt torna-tanára volt 14 éviz 

a r. katholikus, a reformátu-, az unitárius 

gimnáziumoknak, a kolozsvári tanitóképző- 

intézetnek, a kereskedelmi akadémiának és a 

polgári iskolának. Tehát három nagy gimná- 

ziumnak és három más nagyobb tanintézet- 

nek. E hat intézet évente 1500-2800-ra 

menő növendék-seregét másfél évtizeden át 

heti 32-36-40 óraszámmal egyedül tornáz- 

tatta a kolozsvári tornavivó intézet tornacsar- 

nokában. - Ez emberfeletti munka siettette 

szervezete elhasználását és idő előtt sirba 

vitte a jeles férfiut. Izületi csuzból keletke- 

zett szivbajjal küzdött évek óta. Az orsz. 

torna-ünnepélyre való előkészülettel járt meg- 

erőltetés siettette a katasztrófa bekövetke- 

zését. 
A mult évben lefolyt torna ünnepélyen 

megjelent torna-tanárok bámultak azon, hogy 

itt annyi intézetnek egy torna-tanára van, 

holott a Királyhágón tuli nagyobb iskolák- 

nál egy intézetben két torna-tanár végzi e 

fárasztó munkát. 

Az elhunyt eleven eszü, sokoldalu gya- 

korlati ismerettel biró férfiu volt. Az állat- 

tömést kitünően értette, gazdag gyüjteményt 

állitott össze s terve volt egy nagyobbsza- 

básu praeparatumot létesiteni, a milyen Ma- 

gyarországon még nincsen s a melyhez a 

Teleky László gróf támogatását kérte, kivel 

huzamos ideig sikerrel dolgoztak együtt. 

A villamossággal is szakszerüen fog- 

lalkozott s az elektromos energiát székely 

leleményességével különböző funkcziókra tudta 

alkalmazni. 

Az önk. tüzoltó-egyletnek osztály-pa- 

rancsnoka volt, tevékeny reszt vett annak 

szervezése és felvirágoztatásában. Haláláról a 

tüzoltó-egylet is ad ki gyászjelentést. El- 

hunytát édesatyján és nején kivül négy apró 

gyereke siratja, kik közül a legnagyobbik is 

alig hat éves. Ezek ellátása érdekében az 

intézetek társadalmi akcziót inditanak. Te- 

metése kedden délután 5 órakor lesz s testü- 

letileg jelennek meg azon a tornavivó-intézet 

előtt az iskolák tanári kara, növendékei és 

az önkéntes tüzoltóság, tornavivoda és ath- 

letikai klub. Nyugodjék békével! 

- Albert Károly torna-tanár temetése 

nyujtotta a barokk stillban, tömör ezüstből kedden délután nem 3 órakor lesz, mint a 

gyászlapokon jelezve van, hanem a résztvevő 

testületek óhajtására délután 65 órakor fog 

végbemenni. A testületek koszorukat nem he- 

lyeznek az elhunyt ravatalára, hanem annak 

megváltási árát az ellátás nélkül maradt ár- 

váknak juttatják. 

- Albert árvák. Albert Károly torna- 

tanárnak négy apró árvája maradt. Nincs 

egészen 6 éves a nagyobbik, alig 8 hónapos 

a legkisebb. Mindenik gyerek ép, egészséges. 

Ezekre szomoru jövendő várna, mert sem a 

tanintézetek, sem a tornavivó-intézet ellátá- 

sukról nem gondoskodik. A tanintézetek és 

testületek intézői elhatározták, hogy társa- 

dalmi uton gondoskodnak az árvák jövőjéről 

nagyobb szabásu gyüjtést inditanak részükre 

a tanintézetek régi és jelenlegi növendekei s 

a testületek tagjai körében. Ebből a czélból 

értekezlet a városház közgyülési termében 

fog megtartatni és szives megjelenésre kérik 

mindazokat, a kik az elhunyt tanár árvái 

érdekében tenni óhajtanak. 

- A kolozsvári tornavivó egylet vá- 

lasztmánya, az egylet tornatanárának balála 

alkalmából Haller Károly dr. elnöklete alatt 

ma délben választmányi gyülést tartott. El- 

határozta, hogy az elhunyt tornatanárt az 

egylet temetteti el. 2. 45 frt. fizetési előlegét 
elengedi. 3. Az özvegyet október hóban a 

lakásban maradni engedi s részére a tanár 

október havi fizetését kiszolgáltatja. 4. Az 

elhunyt temetésén a részvényesek és választ. 

tagok testületileg vesznek részt. 5. A torna- 

tanári állást haladéktalanul betöltiks e tárgy- 

ban felirnak az orsz. tornaszövetségnek. 6. 

A vivó leczkék megkezdését tekintettel a 

gyászra, okt. 1.-e helyett, okt. 2-ra tették. 7. 

Elhatározták, hogy az Albert árvák részére 

gyüjtést kezdeményeznek, e czélból holnap 

gban a városház közgyülési termében gyü- 

és lesz. 

- Tudomásul. A kolozsvári kereskedel- 

mi és iparkamara felhivja az érdekeltek fi- 

gyelmét a Budapest - déli üzletvezetőség 

részére az 1896 évben szállitandó különféle 

faanyagok biztositása végatt kibocsátott pá- 

lyázati hirdetményre. Az ajánlat f. évi októ- 

ber hó 16-án déli 12 óráig adandó be. Bö- 

vebb felvilágositást a kamara iródája kész- 

séggel nyujt. 

- Változás a czipő árakban. A kolozsvári 

tartott, melynek közérdekü határozata az, 

hogy a czipők árát felemelik és a hitelt kor- 
látozzák. 

A lábbeli sokkal jelentékenyebb áru- 

czikk, semhogy az közelebbről ne érdekelje 

a nagy közönséget, de másfelől nehogy va- 

laki azt hidje, hogy a czipész iparral fog- 

lalkozó polgártársaink önkényüleg jártak el 

és szövetkeztek a közönség zsarolására: szük- 

drágulásának okait. 

Nemsokára egy éve lesz annak, hogy a 

nyers bőr ára jelentékenyen felszökött. Oka 

az, hogy mig eddig Amerikából is hoz- 

tak be Európa sőt Magyarországba is 

nyers bört, most ez teljesen megszünt. A 

börgyárosok között ennek következtében pak- 

tum jött létre, melynél fogva ezek egyszerre 

nagy mértékben felcsigázták a kész börök 

árát. Ám, itt sem álltak meg, hanem meg- 

szoritották a hitelt s igy hekövetkezett az a 

helyzet, hogy a börkereskedők vagy kevés 
bört kaptak, vagy semmit sem kaptak. Ha 

pedig egyiknek-másiknak volt is hitele vagy 
készpénze - olyan drágán jutott böráruhoz, 

a mely a régi árat jóval felülmulja. 

Természetes következménye volt ennek, 

hogy a börárusok is felemelték az árakat és 

megszoritották a hitelt, a mi által aztán 

czipész polgártársainkra beállott a legsanya- 

rubb kényszer helyzet. Most már ők 

is arra vannak kényszeritve, hogy a czipö 

készitményeknek az eddiginél magasabb ára- 

kat szabjanak. 
Ime tehát nem önkényes határozat, ha- 

nem a viszonyok kényszeritő hatalma paran- 

csolja. hogy a czipészek a czipő készitmények 
árát mérsékelten felemeljék, hogy existenti- 
ájukat fentarthassák. 
Eiz az állapot Európa szerte ugyanez. 

Először Német és Franczia országban indult 
meg a mozgalom olyan irányban, hogy a 

czipők árát felemeljék. A mozgalom hirtelen 

terjedt és már e hónap elején a budapesti 
czipész ipartársulat gyülésén határozatilag 
kimondja, hogy a czipő árat 15-300-kal 
felemeli. 

Ujabban pedig, a mint már emlitettük 

a mi czipészeink körében hasonló szellemben 

indult meg a mozgalom. Első értekezletükön 

a helybeli börkereskedők is megjelentek, a 

kik kijelentették, hogy miután a gyáros hi- 

hetetlen magas árra szöktette fel a bőrárukat 

ők is kényszeritve vannak drágábban árulni 
és a hitelt korlátozni. 

Ennek következtében a mi czipészeink 

legjobb akaratjok mellett sem tehetnek mást, 

minthogy a beállott viszonyoknak alávessék 

magukat. 
Mindazonáltal, hogy teljesen indokolt a 

czipők árának felemelése, mégis határozati- 
lag kimondták azt, hogy a legmérsékel- 
tebb áremelkedést állapitják meg. 

A hitelt pedig annyiban igyekeznek 

megszoritani, hogy azt a lebetőleg szükebb 

határok közzé vonva nem csinálnak nagyobb 

szabásu hitelezéseket. 

Mindezt pedig iparos polgártársaink ké- 
relmére azért közöljük nyilvánosan, hogy egy- 

felől a czipészek mozgalma igazolva legyen 
és másfelől a nagy közönség nehogy roszin- 
dulatból itélje meg az egész mozgalmat. 

- Az egyeteml kör küldöttsége f. hó. 
28-án tisztelgett dr. Márki Sándornál és dr. 
Meltzl Hugónál, az egyetemi kör alapitó tag- 
jainál, megköszönye nekik 50-50 forintos 

czipész ipartársulat a mult napokban ülést 

ségesnek tartjuk röviden kifejteni a czipők 

alapitványaikat. Ugyanez alkalommal nyuj- 

totta át Bálint Gábornak és Szádeczky La- 

josnak a kör legutóbb megválasztott tiszte- 

letbeli tagjainak a megválasztatásukról szóló 

diszoklevelet. Az egyetem rectoránál dr. Mar- 

tin Lajosnál 29-én d. e. tisztelgett a kör 

választmánya, - mely alkalommal a rec- 

tor változatlan jóakaratáról itositott. az 

egyetemi kört. 
- Az egyetemi kör önképző szakcso- 

portja tegnap d. u, 4 órakor érdekes felol- 

vasó gyülést tartott, melyen vendégek is és 

az egyetem ifjuság pedig nagy számfmal vett 

részt. Jelen voltak: Dr. Meltzl Hugóné, dr, 

Márki Sándorné, Meltzl Tilda, Márki Mariska, 

dr. Meltzl Hugó és dr. Szádeczky Lajos. Az 

ülést Imre Sándor alelnök, mint az önkép- 

zőkör elnöke uyitotta meg. Először Peller Izor 

monologot szavalt jelesén, melyet Bölöni birált. 

Grátz Gusztáv felolvasást tartott. „A sze- 

relem Ibsen műüveiben czimmel, melyhez 

többen hozzászólottak u. m. Gergely György, 

Tóth György és mások. Végül Ditrói Nándor, 

szavalta, Ditrói Mórné „Árvák" ezimü gyö- 

gyönyörü költeményét. A közgyülés a szavaló 

nevét a szavalt költeménynyel érdemkönyvbe 

iktatni rendelte. sc 

- UOktóber 6-iki gyász ünnepély. Az 

egyemi ifjuság az idén is kegyelettel fogja 

megünnepelni az aradi vértanuk emlékezetét. 

Két templomban istentisztelet lesz vasárnap, 

d. u. 4 órakor pedig az tulajdonképeni ün- 

népély fog lefolyni. A részletekről és az ujabb 

megállapodásokról holnapi számunkban fo- 

gunk hirt adni. 
- Megakadályozott vasuti szerencsét- 

lenség. Tegnap reggel a kolozsvári állomás- 

ról a forgalmi tiszt kibocsátott egy vonatot, 

melylyel Bánffy-Hunyadról katonákat ké- 

szültek elszállitani. Ezzel szembe jött Bpest 

felől az 508. sz. személy-vonat. 

A két vonat a kardosfalvi őrháznál 

összeütközött volna, ha az őr nem elég fe- 

gyelmes a vonatokat meg nem állitja. Így 

aztán a teher-vonatot vissza tolták a kolozs- 

vári.pályaudvarra, hogy a személyvonat min- 

den baj nélkül beérhessen. 

- Meghivó menza-gyülésre. A mensa 

academica uj 100-as nagy bizottsága ma hét- 

főn délután az egyetemi körben álakuló köz- 

gyülést tart, melyre a 100-as bizottság ez 

évi tagjai meghivatnak és kéretnek, hogy a 

tárgyak fontosságát tekintve lehetőleg teljes 

számmal jelenjenek meg. Kolozsvárt 18965. 

szept. hó 30-án Krenner Miklós ideiglenes 

elnök. 

- Találtatott f. hó 29-én d. e. a Bel- 

hid utczában egy női aranyóra nikkel tiszti 

lánczczal. Az óra belsejében arczkép van. 

Tulajdonosa kellő igazolás mellett átveheti 

Iling Sándornál Kül-Szappan utcza 3 sz. a. 

(Az „Ellenzék eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 

Budapest, szept. 30. 

A képviselőház mai ülésén Lukács 

László pénzügyminiszter beterjesztette 

a költségvetést. 
A költségvetés 77,000 frt. fölös- 

leget mutat ki. 
A reczepczióról és és vallásszabad- 

ságról szóló törvényjavaslatokat elfo- 

gadták. 

Tisza Nagyváradon. 
Budapest, szept. 30. 

Tisza Kálmán tegnap estve Nagy- 
váradra érkezett. 

A vasutnál a szabadelvü párt ma- 
tadorai fogadták. Hlatky pártelnök 

üdvözölte, mire Tisza röviden megkő- 

szönte a fogadtatást. 
Este nagy lakomát rendeztek Ti- 

sza tiszteletére, melyen Tisza Kálmán 

a többek között kijelentette, hogy nincs 

szándéka visszalépni a politikai pályá- 

tól s jövőre is fog mandátumot vál- 
lalni, ha megválasztják. 

Az egyházpolitikai harczok után 

ajánlja a nemzetnek, hogy az uj tőr- 

vényeket tiszteljék s annak értelmé- 
ben járjanak el. 

A nemzetiségi kérdésben a jó ha- 

zafiakat jutalmazni, a hazaelleneseket 
megbüntetni kivánja. 

MHalálozás. 

Budapest, szept. 30. 

Odeschalcehy Gyula herezeg Karlsbadban 
meghalt. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Holnap, kedd, október 1-én. 

Másodszor: 

vIRÁG-CSATA. 

Főszerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

mAGYARY MIHÁLY, 
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698. (1-1) 

; 

Sz. 1229--1895. 

Alapittatott IS55-ben. 

MÜLLER GYULA 
(Keresztény Imre utóda) 

kefe- és ecset-gyára, 
Kolozsvártt, Jókai-utcza (belszén) I4. sz. alatt. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1895. évi 10227. 
számu végzése következtében Dobál Antal ügyvéd által képviselt Stein Gábor 
javára Tarcsa Lajos ellen 70 frt s jár. erejéig foganatositott biztositési végrehaj- 
tás utján lefoglalt és 554 frtra becsült butor, épületfák, gazdasági gépekből álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. ; 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 11452-1895. számu 
végzése folytán 70 frt tőkekövetelés, ennek végzés szerinti 50/, kamatai és eddig 
összesen 42 frt 90 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig, Kolozs- 
várt, alperes lakásán és Nagy-utcza 27. szám alatt leendő eszközlésére 1895. évi KÖNYVNYOMDÁ 
október hó 8-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz , 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok . ALAPITTATOTT 1860-BAN, 0 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a ajánlja a legujabban teljesen modern berende- 
legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. zést nyert és sokszorosan me gnagyobbitott 

Kelt Kolozsvárt, 1895. évi szeptember hó 25. napján. y- v á Hala t á t 
! . PAP JENŐ, 

kir. birósági végrehajtó. .. ... ir. pirósagi véglelj NKönyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, 
számlák, meghívók s bármely irodai 

nyomtatványok 
gyorsan, feltünő csinnal és elismert 
szolid árak mellett készittetnek. 

Belközép- 
utcza 2. sz. alatt 

a Helfy-háznál lévő 

GÁMÁN IÁNOS 
ÖRÖKÖSE 

Van szerencsém a nagyérd. helybeli és vidéki közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

gyártmányaimat. 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 
mányokat fölülmulják és a melyek több országos és iparkiállitáson 

érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

A Szolnokdóboka megyei A budapaesti orszá- 

saadaségi é el rmény, gos kiállításon 1885. 
1887. bropz éremmel lett nagy éremmel 

kitüntetve. lett kitüntetve. 

A székertebérvá.i 
országos kiállitáson 
i879 ezüst éremmel 

lett kitöntetve. 

- 

A Gróf Teleki László Gyula tulajdonat képező 
kendi-lónai félvér ménes 

végleges feloszlatás folytán, 

Kendi-Lónán (u. p. Nagy-Iklód, vasut-állomás 
Válaszut, Bonczhida), .l. 

október hó 10-én délelőtt 10 órakor 
magán árverésen eladatik és pedig: 

19 darab anya-kancza, részben szopós csikóval, 21 darab 
különböző évjáratu csikó, egy darab félvér mén. 

" me- Bővebb felvilágositással szolgál a Kendi-lónai ura- 
dalom tiszttartósága. 675. (2-8) 

A 
(C 

Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó czik- 
kekből a legfinomabbtól a legegyszerübbig. 

Elvállalok mindennemü gépkefék javitását avagy : 
ujjá készitését. í 

A legjobb romániai sertéből készitek továbbá: 

parket-fénykeféket, festő- (Steinpenczlik), meszelő- és ken- 
dertisztitó-, fedélfestő ecseteket, 

FOoODPRÁSZ GÖBEKEFÉKET, 
ruha-, haj- és bársonykeféket, mindezeket felelősség 

mellett, tiszta sertéből. 5. (26-x) 

Az összes községi 
nyomtatványok 
állandó kész- 

letben ! Vi
dé
ki
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286. (15-x) 

Kivánatra árjegyzéket azonnal küldök. 

Kolozsvári 
első nagy 

Belmagyar-utcza 9. sz. MATUTSEK JÓZSEF 
; unnm Bel- és külföldi 27 év óta fennálló 

; Hán, majoli- ér pi ak aznásy ulata arczella lot / férfi-, női- és gyermek czipész üzlete, Olcsó, mégis kitünő minőségü 

F E D É L C S E R E P E T : a legnagyobb választékban. ; KOL 0Z8 VA R T, 
Alegujabb minták szerint Főtér 32-ik szám alatt (a volt HUTFLESZ-féle . szállit - készült kályák egysze- üzlethelyiségben. . z rütől a legelegánsabb ki- Ugron Akos orsz. képviselő állitásban és mindenféle 

1885. budapesti orsz. 
kiállitáson jury-tag. 

Mfedéleserép gyára szinben. ; 

Székely-Udvarhelye n. Kandallók 
minden választékban. 658. (10-10) : 
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Takaréktüzhelyek 
a legelegánsabb kiállitásban, 

praktikus szerkezettel. 

Bármily nagy megren- 
deléseket - vidékre is - 

[ . : 

A brassói portland czement-gyár potn ez fadámk sal 
ajánlja az általánosan kitünőnek elismert lett teljesit. 

PORTLAND CZEMENTET 1.zz 
felelősség mellett tárt tessék megtekinteni. 

: z , b z 1 ti 

k at e lebébb árban SCHMIDINGER ALAJ 
é Kolozsvártt kapható: és TÁRSA 

SEGESVARY és TARSAI kereskedő uraknál és TESSITORI 
Kolozsvár, Belmagyar-u. 9. Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb és GURISATTI beton-vállalati czégnél. ek bekü 586.(26-) 8 244. (12-) anyagból és divat szerint, Jehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

e ELADÓ 
Kolozsvártt, a Vásár-tér és Vashid mellett 

több mint 18 holdból álló 

Értekezhetni az „Ellenzék" kiadóhivatalában. 


